
SIX PACK PRO SHELL PLATES - #5L SIX PACK PRO SHELL PLATE

Product Information Product#/Description/Works with 91835 /1S/38 SPECIAL,
357 MAG, ETC. 91836 /2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS 91838 /4S/22 Nosler, 222, 223, 380
ACP, 300 AAC Blackout 91839 /4A/32 S&W LONG, 32 H&R MAG., ETC 91840
/5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH , 30/40 KRAG, 7MM WSM
91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP 91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
91844 /9L/41 MAGNUM 91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE 91847
/12L/7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC, ETC 91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&W
91849 /15S/5.7X28 FN 91850 /16L/500 S&W, 7.62X54R 91851 /19S/9MM
LUGER, 40 S&W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV ETC. 91852 /19L/10MM
AUTO  

Attributes

Name: #5L SIX PACK PRO SHELL PLATE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108769
Mfr. No.: 91840
Cartridge: 303 British,7 mm WSM (Winchester Short Magnum),300 Winchester Magnum,30-40 Krag
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307918408

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SIX PACK PRO SHELL
PLATES LEE PRECISION #5L

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SIX PACK PRO SHELL PLATES von LEE PRECISION! Diese Produkte
sind für die Verwendung mit verschiedenen Kalibern konzipiert und bieten Ihnen eine zuverlässige Lösung für Ihre
Wiederladebedürfnisse. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die SIX PACK PRO SHELL PLATES nur für die vorgesehenen Kaliber
verwenden.
Lagern Sie die Platten an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Platten auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie alle Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Platten nur mit kompatiblen Kalibern:

91835 /1S/38 SPECIAL, 357 MAG
91836 /2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SCHWEIZER
91838 /4S/22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout
91839 /4A/32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG.
91840 /5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40 KRAG, 7MM WSM
91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP
91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
91844 /9L/41 MAGNUM
91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE
91847 /12L/7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC
91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&amp;W
91849 /15S/5.7X28 FN
91850 /16L/500 S&amp;W, 7.62X54R
91851 /19S/9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV
91852 /19L/10MM AUTO

Verwenden Sie die Platten niemals mit beschädigten oder verschlissenen Komponenten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während des
Gebrauchs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Platten mit Ihrer Wiederladeausrüstung.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Installation der Platten in Ihre
Wiederladepresse.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Laden Sie die Patronen gemäß den empfohlenen Verfahren und Spezifikationen.
Überwachen Sie den Ladevorgang aufmerksam und stoppen Sie sofort, wenn Sie Unregelmäßigkeiten
feststellen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Platten gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie alle Verpackungsmaterialien und Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern, bis diese
ordnungsgemäß entsorgt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung Ihrer SIX PACK PRO SHELL PLATES von
LEE PRECISION wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Vielen Dank, dass Sie sich für die SIX PACK PRO SHELL PLATES entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for SIX PACK PRO SHELL
PLATES #5L

Introduction
Thank you for choosing the SIX PACK PRO SHELL PLATES #5L. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the shell plates
to understand the potential hazards and how to use the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always handle the shell plates with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shell plates for any signs of damage or wear, and discontinue use if any issues are
found.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities as soon as possible.
Stay informed about product recalls and safety updates by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using the shell plates, including safety
glasses and gloves.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the shell plates to prevent malfunction or
accidents.
Ensure that the shell plates are securely attached before use to avoid any detachment during operation.
Avoid using the shell plates in wet or damp conditions to minimize the risk of electrical hazards or corrosion.
Store the shell plates in a cool, dry place when not in use to prolong their lifespan and maintain safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the work area is clean and free of obstructions.
Select the appropriate shell plate for your specific cartridge type as listed below:

91835 /1S/38 SPECIAL, 357 MAG, ETC.
91836 /2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS
91838 /4S/22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout
91839 /4A/32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG., ETC
91840 /5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40 KRAG, 7MM WSM
91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP
91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
91844 /9L/41 MAGNUM
91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE
91847 /12L/7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC, ETC
91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&amp;W
91849 /15S/5.7X28 FN
91850 /16L/500 S&amp;W, 7.62X54R
91851 /19S/9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV ETC.
91852 /19L/10MM AUTO

Follow the manufacturer's instructions for securely attaching the shell plate to the reloading press.

Usage:

Once the shell plate is installed, ensure it is properly aligned and secured.
Load the appropriate cartridges into the shell plate, ensuring they are seated correctly.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions, maintaining a steady and
controlled pace.
Never attempt to force a cartridge into the shell plate if it does not fit easily.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell plates in accordance with local regulations.
Do not dispose of the shell plates in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling or
hazardous waste facility.
Ensure that any packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIX PACK PRO SHELL PLATES #5L, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service team for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
product responsibly.



Guide de sécurité pour les plaques de douille SIX
PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #5L

Introduction
Merci d'avoir choisi les plaques de douille SIX PACK PRO SHELL PLATES de LEE PRECISION. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le
produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de vos plaques de douille pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez les plaques de douille.
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec votre plaque de douille. Consultez la liste cidessous
pour les cartouches compatibles :

38 SPECIAL, 357 MAG
45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS
22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout
32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG
BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40 KRAG, 7MM WSM
30 M1 CARBINE, 32 ACP
45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
41 MAGNUM
44 MAG, 44 SPL, 45 COLT, 50 AE
7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC
44/40, 38/40, 460 S&amp;W
5.7X28 FN
500 S&amp;W, 7.62X54R
9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV
10MM AUTO

Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour les cartouches.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Avant d'utiliser les plaques de douille, assurezvous qu'elles sont propres et en bon état.
Installez les plaques de douille conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la plaque de douille est bien fixée à votre équipement avant de l'utiliser.
Ne forcez jamais le chargement de cartouches dans la plaque de douille.
Après utilisation, nettoyez soigneusement les plaques de douille pour retirer les résidus de poudre ou d'autres
contaminants.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas les plaques de douille dans les ordures ménagères.
Consultez les règlements locaux concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si les plaques de douille sont endommagées, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur leur
élimination appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question sur la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web de LEE PRECISION ou
contacter le service client de votre revendeur.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des plaques de
douille SIX PACK PRO SHELL PLATES de LEE PRECISION. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous
remercions de respecter ces instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIX PACK PRO
SHELL PLATES LEE PRECISION #5L

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIX PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #5L. Questa guida fornisce istruzioni
dettagliate per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le informazioni
contenute in questo documento per evitare potenziali rischi e garantire la massima sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per le applicazioni specificate nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
In caso di emergenza o incidente, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni compatibili con il prodotto, come indicato nella descrizione.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non forzare mai il prodotto; utilizzarlo solo come progettato.
Evitare di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare il prodotto, ispezionarlo per eventuali danni o difetti. Se il prodotto
appare danneggiato, non utilizzarlo.
Installazione:

Assicurarsi che il prodotto sia montato su una superficie stabile e sicura.
Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio, se fornite.

Uso:
Utilizzare il prodotto solo per le cartucce indicate: 91835 /1S/38 SPECIAL, 357 MAG, ECC. 91836
/2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM 91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5
SVIZZERA 91838 /4S/22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout 91839 /4A/32 S&amp;W
LONG, 32 H&amp;R MAG., ECC 91840 /5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40
KRAG, 7MM WSM 91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP 91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY 91844
/9L/41 MAGNUM 91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE 91847 /12L/7.62X39, 6MM PPC, 22
PPC, ECC 91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&amp;W 91849 /15S/5.7X28 FN 91850 /16L/500 S&amp;W,
7.62X54R 91851 /19S/9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV ECC. 91852
/19L/10MM AUTO

Manutenzione:
Pulire il prodotto regolarmente per garantire prestazioni ottimali.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio o la raccolta dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare un punto di
contatto locale dell'UE. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di prodotto e altre informazioni pertinenti.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del SIX PACK PRO SHELL PLATES
LEE PRECISION #5L. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire un prodotto di alta qualità che
soddisfi le normative di sicurezza europee.



SIX PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #5L
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIX PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #5L tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeita hylsylevyjä, jotka vastaavat aseesi kaliberia.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet ammuksia.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa ympäristöissä.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Seuraa tuotteen käyttöohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Jos tuotteen toiminnassa ilmenee ongelmia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote asianmukaisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
valmiina tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen SIX PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #5L tuotteen kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för SIX PACK PRO SHELL
PLATES LEE PRECISION #5L

Introduktion
Tack för att du valt SIX PACK PRO SHELL PLATES från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för att
underlätta laddning av ammunition och säkerställa en effektiv och säker användning. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd endast produkten för avsett syfte som anges i produktbeskrivningen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och laddning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under laddningsprocessen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd alltid rätt typ av hylsplatta för den ammunition som laddas.
Undvik att överbelasta hylsplattorna genom att följa de angivna specifikationerna.
Kontrollera noggrant att inga främmande föremål finns i hylsplattorna innan användning.
Använd aldrig skadade eller slitna delar; byt ut dem om nödvändigt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylsplattor:

Se till att pressen är avstängd och tom innan du installerar hylsplattorna.
Följ instruktionerna i produktmanualen för att korrekt installera hylsplattorna i pressen.
Kontrollera att hylsplattorna sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av hylsplattor:

Ladda ammunition enligt tillverkarens specifikationer.
Använd endast de hylsplattor som är avsedda för den specifika ammunitionstypen.
Var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller vibrationer under användning och stoppa omedelbart
om något verkar fel.

Underhåll:

Rengör hylsplattorna regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera hylsplattor och andra komponenter enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök LEE PRECISION:s
officiella webbplats för ytterligare resurser och support.

Slutord



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SIX PACK PRO
SHELL PLATES. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och för att du följer dessa riktlinjer.


